
Rámcová dohoda č,. L8l2o24/KGR
uzatvorená podľa s 269 ods. 2 zákona č,.5I3/I99L Zb. obchodný zákonník v znení neskorších
predpisov (d'alej len ,,obchodný zákonník"), zákona č. 185/20L5 Z. z. Autorský zákon v znení

neskorších predpĺsov (d'alej len,,Autorský zákon") a podľa zákona č'.343/2ot5 Z' z. o verejnom
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpĺsov (d'alej len

,,Zákon o verejnom obstarávaní").
(d'alej len,,Zmluva")

medzĺ nasledovnými zmluvnými stranami

objednávatel':
Názov:
Sídlo:
lčo:
Dlč:
lč opH:
Bankové spojenie:
číslo účtu (lBAN):
BIC:

štatutárny orgán:
Právna forma:

Vecne zodpovedný:
Kontakt:

(d'a lej len,,objednávateľ")

Poskytovatel':
obchodné meno/názov:
Sídlo/miesto podnikania:
lčo:
Dlč:
lč opľl:
Bankové spojenie:
čísIo účtu (lBAN):
BIC:

štatutárny orgán:
Zapísaný v:

a

Slovenská inovačná a energetická agentúra
Bajkalská 27,827 99 Bratislava
00 002 801
2020877749
sK2020877749

I

' .:

Mgr. Ľubica Šimková, generálna riaditeľka
štátna príspevková organizácia zriadená rozhodnutím ministra
hospodárstva SR č. 63lL999 s účinnosťou od ].. mája 1-999

v znení nadväzujúcich rozhodnutí

tel' č.

e-maĺl

Asseco Central Europe, a. s.
Galvaniho L9o45/t9,8z1'04 Bratislava _ m. č. Ružinov
35760 4L9
2020254L59
sK7020000691

.)

RNDr. Jozef Klein, predseda predstavenstva a CEO
Spol. je zapísaná v oR Mestského súdu Bratĺslava lll, oddiel
Sa, vložka 2o24/B

Vecne zodpovedný:
Kontakt: tel' č.:

e-mail:
(d'alej len,,Poskytovatel"')
(objednávatel'a Poskytovatel'd'alej spolu len ,,zmluvné strany" alebo jednotlĺvo ,,zmluvná strana")

L



Preambula

Túto Zmluvu uzatvárajú objednávatel' a Poskytovateľ ako výsledok realizácie verejného obstarávania

podľa Zákona o vere;ňom obstarávaní za účeiom zabezpečenia realizácie zákazky ,,Rozvoj existujúcej

stužbyESSR no platforme Fobasoft". Podkladom pre uzatvorenie Zmluvy sú podmienky uvedené vo

Výzve na predkladanie ponúk a pokynoch na Vypracovanie ponúk na zákazku ć"NZt724 a v ponuke

Poskytovateľa.

Poskytovatel' podpisom Zmluvy vyhlasuje:

a) že sa oboznámil a preskúmal všetky podmĺenky a okolnosti súvisiace s realĺzáciou predmetu tejto

Zmluvy;
b) je v zmysle platných právnych predpisov SR a EÚ spôsobilý vykonať predmet tejto Zmluvy;

c) že predmet Zmluvy je mu jasný a na základe svojej odbornej spôsobilosti, technického vybavenia a

personálu, ktorý má k áispozícii, je schopný no vytánať riadne, kompletne a na požadovanej odbornej

úrovni v súlade s touto Zmluvou a so všeobecne záväznými právnymi predpismi SR a EÚ'

objednávateľ je aktuálne používateľom cloudovej služby,,Elektronický informačný systém na správu

registratúry,, na platforme Fabasoft (d'alej len ,,EssR' alebo ,,informačný systém"), ktorá spĺňa všetky

požiadavky kladené Ministerstvom vnútra Slovenskej republiky podľa zákona č" 395/2ooŻ Z' z o

archívoch a regĺstratúrach a o doplnení niektoných zákonov v znení neskorších predpisov a taktĺež

podľa výnosu Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č''525l2o1'1'Z' z o štandardoch pre elektronické

informačné systémy na správu registratúry v platnom znení'

objednávateľ je drŽitelbm licencie na používanĺe ESSR ako diela a každejjeho častiv rozsahu licencie'

ktorá mu bola udelená spoločnosťou Asseco Central Europe, a.s., so sídlom Galvániho L9o45lI9'8Ż1'

ôą gratislava, lČo 35760419 na základe Zmluvy o poskytnutí služieb a Licenčnej zmluvy č' ozŻo23oo42

zo dňa 20' septembra 2023, spočtom licencovaných používatelbv 350' V súčasnosti je ESSR plne

nasadený do prevádzky objednávateľa a vyuŽíva sa v rámci určenĺa' V ESSR je dôsledne

implementovaný a dodrŽiavaný registratúrny plán organizácĺe, a s tým súvisiaci adresár zamestnancov

a ich pracovné zaradenie a pod.

článot l.
Predmet zmluvY

]..]. Zmluvné strany sa dohodli, že Poskytovatel'bude na základe tejto Zmluvy a na základe čiastkových

objednávok poskytovať a zabezpečovať pre objednávateľa služby spojené s rozvojom exĺstujúcej

sluŽby ESSR na piatforme Fabasoft, a to riadne a včas, podľa špecifikácie a rozsahu uvedenom

v Prílohe č. 1' Zmluvy - opis predmetu zákazky (d'alej len ,,Príloha č' 1") s cieľom zabezpečiť

udržateľnosť EsSR pre potreby objednávateľa s počtom lĺcencovaných používateľov 350' Predmet

zmluvy zahŕňa najmä tieto činnosti/sluŽby:

7.t.1' Analytické a komplexné programátorské služby pre rozvoj a rozšírenie funkcionalít a možnosti

širšieho využitia existujúceho informačného systému na SW platforme použitej v lS Fabasoft'

I.L.z lmplementácia odborných aplikácií na elektronické spracovanie administratívnych procesov'

Pod odbornými aplikáciamĺ sa rozumejú funkčné celky so špecifickou funkcionalitou pre danú

oblasť alebo typy dokumentov. Sú určené na automatizáciu komplexných procesov' kde sa

pracuje s papierovými dokumentmi alebo inými formami obsahu' pričom je ich možné

integrovať s externými systémami. Umožňujú ľahko archivovať svoje dáta' nezávisle na ich

druhu a pôvode, na jednom mieste, s podporou pre automatizáciu a audit s cieľom

transparentnosti vo všetkých spracovávaných dokumentoch'

1.]..3 Zabezpečenie školenĺa, na základe ktorého budú pouŽívatelia objednávateľa a administrátori

objednávateľa p|ne oboznámení a zaškolení na používanĺe ESSR' podľa poŽiadaviek

objednávateľa.
(d'alej spolu len,,Služby" alebo ,,Predmet zmluvy")
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Rozsah poskytnutých Služieb podľa bodu L'1 Zmluvy predstavuje spolu maximálne 20 človekodní
počas účinnosti tejto Zmluvy.

1".z objednávateľ sa zaväzuje za riadne a včas poskytnuté SluŽby zo Zmluvy zaplatiť Poskytovatelbvi
dohodnutú cenu podľa tejto Zmluvy, s ohľadom na špecifikáciu cien Služieb uvedených v Prílohe
č.2 Zmluvy - Návrh uchádzača na plnenie kritéria (d'alej len ako,,Príloha č.2")'

L.3 Poskytovatel' sa zaväzuje poskytovať Služby podľa tejto Zmluvy na základe jednotlivých

čiastkových záväzných objednávok objednávateľa a v lehotách podl'a tejto Zmluvy.

1'.4 V prípade rozporu medzi ustanoveniamĺ tejto Zmluvy a ustanoveniamĺ jej príloh majú prednosť

ustanovenia tejto Zm I uvy.

článok ll.
Podmienky a spôsob realizácie Predmetu zmluvy

2.I Realizácia Predmetu zmluvy počas platnostĺ Zmluvy v zmysle článku l. bodu L.L. tejto Zmluvy bude
zabezpečovaná formou záväznej objednávky objednávatel'a zaslanej Poskytovateľovi' Proces
zadania záväznej objednávky je uvedený v nasledovných bodoch tohto článku Zmluvy.

2.2 objednávanie Služieb sa bude realizovať podl'a aktuálnych potrĺeb objednávatel'a, na základe
písomnej požĺadavky/čiastkovej objednávky objednávatel'a (d'alej len ,,Požiadavka"). V
samostatnej Požĺadavke objednávateľ uvedie najmä popis požadovanej zmeny alebo úpravy ESSR
(d'alej tiež ,,Zmena"), požadovaný termín plnenĺa a prípadne d'alšie okolnosti potrebné pre riadne
poskytnutĺe Služieb' objednávatel' je oprávnený Požiadavky zasielať na adresu Poskytovateľa
prostredníctvom e-mailovej správy v pracovných dňoch. Poskytovateľ po doručení písomnej
Požiadavky bezodkladne potvrdíjej príjem formou e-mailovej správy na adresu uvedenú v záhlaví
tejto Zmluvy, prípadne na inú e-mailovú adresu objednávateľa, na ktorej sa objednávatel'a
Poskytovateľ dohodnú počas platnosti tejto Zmluvy. Poskytovateľ je povĺnný bezodkladne od
nahlásenia Požiadavky na poskytnutie Služieb podl'a tohto bodu, posúdiťtúto Požĺadavku a zaslať
objednávatelbvi e-maĺlom svoje stanovĺsko k špecifikácii a kategorizácii tejto Požiadavky na

Zmenu (návrh riešenĺa Požiadavky objednávateľa), uvedĺe rozsah potrebnej prácnosti
k Požiadavke objednávatel'a, uvedie analýzu dopadov, ktoré iné častĺ funkčnosti informačného
systému budú ovplyvnené v prípade, ak dôjde k predmetnej realĺzácii Požiadavky objednávatel'a,
termín realizácĺe a cenovú ponuku na Služby (napr. uvedie počet človekodní). V prípade, ak
objednávatel'nesúhlasí s návrhom Poskytovatel'a, zašle mu protinávrh, obsahom ktorého budú
revízie Poskytovatelbvho návrhu, prípadne pokyny objednávatel'a. Pokynmĺ objednávateľa sa pre
účely Zmluvy rozumejú pripomienky, návrhy a zadanĺa objednávateľa Poskytovateľovi, ktoré sú
pre Poskytovatel'a záväzné a ktorými je povinný sa rĺadiť pri poskytovaní jednotlivých Služieb
Poskytovateľa na základe Zmluvy. V prípade, ak sú tieto nevhodné, je Poskytovateľ povinný o
takejto skutočnostĺ objednávatel'a bezodkladne informovať spôsobom uvedeným v Zmluve. Ak
objednávateľ aj nad'alej trvá na rovnakom obsahu pokynov, je Poskytovateľ povinný na ich
základe konať (d'alej ako ,,Pokyny")' V prípade, ak Poskytovateľ nesúhlasí s protinávrhom
objednávateľa a/alebo Pokynmĺ objednávatel'a podľa predchádzajúcĺch viet, vec bude rĺešená
v rámci eskalačného procesu, a to tak, že v prípade ak sa zmluvné strany nedohodnú na

činnostiach zmenového procesu a/alebo ĺných podstatných okolnostĺach poskytovaných Služĺeb,
eskalujú to na zodpovedné osoby oboch zmluvných strán, ktoré sú uvedené v záhlaví tejto
Zmluvy.

2.3 Po akceptácii navrhovaného riešenia objednávateľom a na základe cenovej ponuky objednávatel'
vystaví záväzn,j objednávku (d'alej len ,,objednávka") a doručí ju e-mailom Poskytovatelbvi.
objednávka bude prílohou faktúry. Ak sa objednávatel' rozhodne požiadavku na zmenu
nerealĺzovať, oznámi to bez zbytočného odkladu Poskytovateľovĺ. Poskytovateľ je povinný
nahlásenú záväzn(l objednávku elektronĺcky (e-maĺlom) potvrdiť najneskôr v lehote dvoch (2)

pracovných dní po takomto jej nahlásení. V prípade, že Poskytovatel'nahlásenú objednávku v
uvedenej lehote nepotvrdí, považuje sa nahlásená objednávka za potvrdenú dňom nasledujúcim
po jej odoslaní objednávatelbm.

rt
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2.4 Nahlásenie objednávky sa stane záväzným pre obe zmluvné strany zrealizovaním postupu

uvedeného v bode 2.3 tohto článku Zmluvy'

2.5 Poskytovateľ je povinný splniť objednávku najneskôr v lehotách stanovených touto Zmluvou'

Lehoty na plnenie podľa tejto Zmluvy zaćíiajú plynúť od okamihu záväzného nahlásenia

objednávky určeného v zmysle tohto článku Zmluvy'

2.6 Zmluvné strany sa dohodli, že samotný proces zadávania objednávky, pokynov objednávateľa'

návrhov Poskytovateľa voči zadaniu óu;ednávateľa a eskalačného procesu sa nezarátava do

Služieb.

článok lll.
čas, miesto a spôsob plnenia Predmetu zmluvy

3.1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať Služby podľa tohto článku v lehote do desiatich (10)

pracovných dní odo dňa záväznosti objednávky podl'a článku ll' tejto Zmluvy' pokiaľ si zmluvné

strany nedohodli inú lehotu na plnenie'

3.Ż Poskytovateľ dodá návrh a implementáciu nových potrieb a PoŽiadaviek objednávateľa na

elektronizáciu a automatizáciu, rýchlosť spracovania požiadaviek a unifikáciu administratívnych

procesov objed návateľa'

3.3 Poskytovateľ nasadí do informačného systému nové rozširujúce funkcionality a služby' ktoré

zachovajú základný princíp systému a zároveň rozšíria a doplnia funkcĺonalitu a vytvoria tiež

možnosti pre integráciu na prípadne d'alšie informačné systémy objednávateľa' Tieto

funkcionality jednoducho a intuitívne rozšíria možnosti existujúceho informačného systému o

potrebnú funkcĺonalitu pre správu dokumentov a ich bezpečné dlhodobé uloženie (archiváciu)'

automatizované a unifikované procesné spracovanie administratívnych procesov organizácie

(workflow/ proces ma naŽment)'

3.4 Realizácia Zmeny pozostáva z:

a) Zostavenia (build) a nasadenia (deployment) pre testovacie inštancie v prostredí

Poskytovatel'a, Prípravy migračných skriptov ak sú potrebné;

b)Výkonuinternýchfunkčných/integračnýchtestovvprostredíPoskytovatel,a,Zostavenie
(build)anasadenie(deployment)pretestovacieaprototypovéinštancievprostredí
objednávateľa;

c)PodporyprivýkonefunkčnéhoaAkceptačnéhotestuuobjednávateľa(d,alejlen
,,Akceptačný test"), zostavenie (build) a nasadenie (deployment) pre produkčnú inštanciu v

prostredí objednávateľa podl'a dohodnutých pravidiel;

d)Notifikáciaonasadenízmienvuvol,nenejverzii(ReleaseNotes),Výkondátovejmigrácie
(podľa potreby).

3.4 Poskytovateľ sa zaväzuje otestovať implementovanú Zmenu v prostredí Poskytovateľa a následne

Zmenunasadiťnatestovacieprostredieobjednávatel,a.
3'5 objednávatel' je oprávnený poskytnuté stuiny otestovať v rámci testovacej prevádzky a vykonať

Akceptačný test. Akceptačný test oĹi.oneu.ieľ vykonáva na vlastnom testovacom prostredí po

nasadení PoŽiadavky na zmenu Poskyiovateľom. oížku testovacej prevádzky určuje objednávatel"

pričom o ukončení Akceptačného iestu bude objednávateľ informovať Poskytovatel'a' Počas

Akceptačného testu objednávateľom je Objednávatel'oprávnený poskytnuté SluŽby testovať za

účelom identifikácie vád, zistenia ich súladu so Zmluvou' jej prílohami' Požiadavkami

objednávateľa a prípadnými pripomienkamia návrhmi na zmenu predloŽenýmiobjednávatelbm'

akoajzaúčelomjehonáslednéhonasadeniadoprodukčnejinštancievprostredíobjednávateľa.
Poskytovateľ sa zaväzuje odstraňovať vady SluŽieb zistené počas Akceptačného testu a

poskytovať objednávatelbvi súčinnosť na poŽiadanie objednávateľa; ostatné vady Služieb

neodstránené v rámci Akceptačného testu budú Poskytovateľom odstránené v zmysle záručných

podmienok podľa článku Vlll' tejto Zmluvy'

3.5Vlehotepiatich(5)pracovnýchdnípoukončeníAkceptačnéhotestu,oktorombudePoskytovatel,
informovaný objednávatelbm, PosĹytovateľ nasadíZmenu ako Produkčnú verziu a ak si to zmeny

v informačnom systéme vyžadujú, Poskytovateľ spolu s dodaním nových funkcionalít je povinný
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zabezpečiť pri odovzdávaní rĺešenia aj dodanie zmenových príručĺek a zaznamenanie vykonaných
zmien. Rovnako podl'a potreby Poskytovateľ zabezpečí aktualizáciu Používate|'skej alebo
Admĺnĺstračnej príručky. Zapracovanie - Nasadenie Požiadavky na zmenu bude objednávate|bm
po vykonaní Akceptačného testu potvrdené prostredníctvom preberacieho protokolu, ktoný
podpíšu obe zmluvné strany (d'alej len ,,Preberací protokol"). Kópĺa Preberacieho protokolu
podpísaného oboma zmluvnými stranamije podkladom pre vystavenĺe faktúry Poskytovateľom.

3.6 Poskytovatel'poskytne poŽadované školenia pre užívatelbv aplikácii na SW platforme použitej v
lS Fabasoft a administrátorov SW platformy použitej v lS Fabasoft podl'a bodu ]-.]..3 Zmluvy
v objednanom rozsahu potrebného školenia, pričom jeho organizovanie je na vzájomnej dohode
Poskytovatel'a a objednávateľa.

3.7 Poskytovatel' je povinný Predmet zmluvy dodať objednávateľovi v mĺeste plnenĺa Zmluvy. Miesto
poskytnutia služieb, s výnimkou zaškolenia používateľov objednávateľa je priorĺtne cez vzdĺalený
zabezpečený prístup a v prípade potreby aj v priestoroch a objektoch objednávateľa za vopred
dohodnutých podmienok' Miestom plnenía Predmetu zmluvy je sídlo objednávatel'a v Bratislave
(Bajkalská 27,827 99 Bratislava).

3'8 V prípade, ak Poskytovatel'pri poskytovaní Služĺeb podl'a Zmluvy dodá objednávatelbvi dielo
podlä Autorského zákona udeľuje týmto zároveň objednávateľovi svoj ;asń,i a neodvolatel'ný
súhlas - neodvolateľnú nevýhradnú licenciu podl'a autorského zákona k predmetnému dĺelu
(d'alej len ,,Autorské dielo"). Vo vzťahu k tomuto Autorskému dielu sa primerane použijú licenčné
dojednania uvedené v článku lX. tejto Zmluvy.

3'8 Poskytovatel' sa zaväzuje, že počas záručnej doby v trvaní dvanásť (12) mesĺacov odo dňa
podpísania príslušného preberacieho protokolu podl'a bodu 3.5 Zmluvy bezodplatne odstráni
vady poskytnutých Služĺeb.

článok lV.
Práva a povinnosti Poskytovatel,a

4'1- Poskytovatel' je povinný realizovať Predmet zmluvyv súlade s ustanoveniamitejto Zmluvy a jej
príloh zodpovedne, riadne a včas, odborne, hospodárne a s náležitou starostlĺvosťou. Predmet
zmluvy je poskytnutý Poskytovatelbm rĺadne, ak spĺňa všetky požiadavky podl'a tejto Zmluvy
vrátane jej príloh, ktoré sú jej neoddeliteľnou súčasťou, podl'a objednávok'objednávatel,a a v
súlade s požiadavkami právnych predpisov, ktoré sa na poskytované služby vzťahujú a zodpovedá
účelu sledovanému Zmluvou.

4'2 Poskytovateľ splní svoj záväzok poskytnúť Služby podl'a tejto Zmluvy, resp. vykonať práce ich
riadnym ukončením v stanovenom termíne a ich odovzdaním objednávatelbvi bez akýchkoľvek
vád a nedostatkov, potvrdením čoho bude oboma zmluvnými stranami podpísaný Preberací
protokol vzmysle bodu 3'5 Zmluvy. objednávatel' je oprávnený neprevziať službu ako výsledok
prác v prípade zistených vád. Všetky Preberacie protokoly podl'a tejto Zmluvy budú podpisované
prostredníctvom Vecne zodpovedných osôb uvedených v záhlavítejto Zmluvy. alebo nimĺ písomne
splnomocnených osôb. Súčasťou Preberacích protokolov bude predovšetkým:
a) u rče n ie jed notl ivého pl nen ia Poskytovatel,a;
b) dátum a miesto jeho prevzatia;
c) podpisy Vecne zodpovedných osôb zmluvných strán;
d) prípadné vady alebo nedostatky jednotlĺvého plnenia spolu s |ehotou na ĺch odstránenĺe.

4.3 Z dôvodu zachovávania informačnej bezpečnostĺ je Poskytovatel, povĺnný:
a) dodržiavať a rešpektovať interné smernice, rozhodnutia, bezpečnostné opatrenĺa a politĺky
objednávatel'a, spojené s prácou v priestoroch objednávatel'a a s prístupom k informačným
technológĺám a sietĺ objednávateľa, ktoré objednávatel' poskytol Poskytovatelbvi na realizáciu
plnenĺa podľa tejto Zmlwy;
b) vopred zabezpečiť zaškolenie svojich zamestnancov a osoby zúčastnené na poskytovaní
predmetu plnenĺa najmä a nie výlučn e: B)ZP, oPP, bezpečnostných politík pre oblasť informačnej
bezpečnosti objednávatel'a, ochranu osobných údajov, ochranu obchodného tajomstva,
dôvernosti ĺnformácĺí, a to na svoje vlastné náklady a preukázatel'ným spôsobom;

ry-
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c)otaktopoučenýchazaškolenýchosobáchvopredinformovaťavyžiadaťodobjednávateľa
pridelenie n"uynnuin,ich prístupových. oprávnení do jeho prevádzok' objektov' pre konkrétne

osoby spolupracuj;;;'; poskytovanírtuzi"n vrátane informáciío tom, že tieto osoby boli riadne

:ľ":ä:Tä""#J:ĺ':ľń'äi:LTľj".,",. vopred bezodkladne informovať azaźiada'Ĺo zrušenie

udelených prístupových oprávnení svojho zamestnanca a/alebo osôb/zamestnancov tretích

strán, iných spolupracujúcich osôb (náp.. Vstupy do prevádzky, objektov, napr' z dôvodu

ukončenia poskytovania služieb zo strany jeho zamestnanca a/alebo zamestnanca, či inej tretej

:ľil"llĹtl" ,nror.ouať o akejkoľvek (aj potenciálnej) súvisiacej a relevantnej bezpečnostnej

udalostivo vzťahu k dátovej, informačnej,ĺi tvricr.q bezpečnosti oĹjeonávateľa (napr' akékoľvek

odcudzenie vstupnej karty, prístupouýÁ ttĺeovi hesiel' dátových nosičov' pouŽitie cudzích

neschválených zariadení , závaźný.l.no .t ýLoľvek relevantný kybernetický bezpečnostný incident

a pod');

f)zamedziťazabrániťakýmkolVekneautorizovanýmzásahomdoakýchkoľvekzariadení,prvkov,
srjčastí, či ktorejkoľvek časti infraštruktJry objednjvateľa bez ohľadu na to' či sa jedná o SW alebo

;,HľľT'.lŕľ"rŁ.ni sýhla;,, resp. stanovisko objednávateľa o jlhg.úmysle využívať

akékoľvek sluŽby tretích strán, ktoré ov morlri maťvplyv n'l"'p"enosť rs' tidátovú bezpečnosť

objednávateľa. _-^lma+ll +ôif^ 7mlllvv orostredníctvom tretích
4.4PoskytovateľjeoprávnenýzabezpečiťplneniepredmetutejtoZmluvyprostrec

osôb _ subdodávateľov; za poskytnuti'ftnenĺe však zodpováoe .touy plnenie realizoval sám' V

prípade, že Poskytovateľ plní túto.zmĹvu aj prostredníctvom subdodávatelbv' na úpravu práv a

povinností porLv'tou.i.ľa sa pouŽijú ustanovenia článku Xll. tejto Zmluvy'

4.5 Pre zamedzenie pochybností, ak subdodávatel, Poskytovateľa v rámci plnení povinností podľa

Zmluvy vytvorí akýkoľvek predmet duševného vlastníctva (napr' autorské dielo)' prípadne ak na

plnenie povinností podľa tejto zrnluuv ňuJá využitý.predmet duševného vlastníctva tretej stranY

je Poskytovateľ povinný zabezp.ečiť, .oui]1o Jr'toeno1 nemala Žiadny negatívny vplyv na práva

objednávat"ľ, wplýu'júce z udelenej licencie podľa.tejto Zmluvy'

4.6 Poskytovateľ bez predchádzajúceho'|ísomného súhlasu objeánávateľa nemá právo previesť

práva a pouinnosti'uyplývajúce z tejto Zmluvy na tretiu osobu'

4.7 Poskytovateľ ;;*j';je strpieť VvL"" Ĺ""'oly' auditu a overovania oprávnenými orgánmi

ainštitúciami,ktorébudúsúvisieťsptnenĺmpredmetute;tozmluvyajetieŽ'povinnýposkytnúť
oprávneným orona* všetku potr"ínĺ-rĺčinnosť, a to rldytoľvek počas platnosti a účinnosti

ZmluvY.

4.8 Poskytovatel, je povinný zaškoliť používateľov objednávateľa a administrátorov objednávatel'a

podľa dohody s objednávateľom nuo]osoune alebá vzdialeným prístupom' a to v súlade s bodom

4.g ł'lr',"'"jľj.'ľlľJ.t.;r.oľuek udalosti, pri ktorej hrozívznik škody na živote, zdravi, majetku alebo

Životnom prostredí v súvislosti , ptn"nĺ* tejto Zmluvy, ľoskyiovatel' je povinný túto udalosť

okamŽite nahlásiť objednávat"ľoui-. i" iovinný vykonať všetky potrebné opatrenia na

^ 
r. Tffl.T'iji"I'iĽi,!"'il byť riadne zapísaný v registri partnerov.^Ve,_"ľéh: sektora po dobu

trvania tejto Zmluvy, ak mu tat<ĺ povňnoituyptýu' zo zákona ć'3151201'62' z' o registri partnerov

verejného sektora a o zmene . oopin""inieŕtorýcrl zákonov v znení neskorších predpisov (dalej

len ,,zákon o registri partnerov ""r";;;1; 
,.Lror.l'). Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť' aby jeho

subdodávate1ia v zmysle 5 2 ods' í pĺ''' a) siedmy boá zákona o registri partnerov verejného

sektora boli riadne zapísaní v registri partnerov verejného sektora po dobu trvania

subdodávateľov zm.uvy, ak im taká pJvinnoiť vyplýva zo zákona o registri partnerov verejného

6
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článok v.
Práva a povinnosti objednávatel'a

5.1' objednávatel'má právo požadovať dohodnuté riadne a včas dodané plnenie, ktoré je Predmetom
zmluvy.

5.2 objednávatel'sa zaväzuje riadne a včas poskytnuté Služby prevziať v súlade s touto Zmluvou a
zaplatĺť za Služby dohodnutú cenu podl'a platobných podmienok dohodnutých v tejto Zmluve.

5.3 Ak bude v rámci plnení povinností podľa Zmluvy dodaný akýkolVek predmet duševného
vlastníctva (napr. autorské dĺelo), objednávateľ sa zaväzuje dodržĺavať podmienky a pravidlá
uvedené v tejto Zmluve a v štandardných licenčných podmienkach dodaného predmetu
duševného vlastníctva, ktoré s ním dodá Poskytovatel', ak tieto existujti, ako aj zabezpečiť
dodržiavanie týchto podmĺenok používateĺmi objednávatel'a.

5'4 objednávatel' je povinný na účely plnenia Zmluvy zabezpečiť Vstup zamestnancom a osobám
Poskytovateľa do jeho objektov a prevádzky iba v nevyhnutnom rozsahu a na potrebný čas'5'5 objednávatel' Poskytovatelbvĺ umožní iba autorizovaný a nevyhnutný zabezpečený prístup
do vybraných ĺS a ich súčastí, infraštruktúry, a to na účely výkonu a poskytnutia dojednaných
Služieb, za predpokladu dodržania bezpečnostných a prípadných d'alších ĺnterných predpĺsov
objednávatel'a.

5'6 objednávatel' je povinný poskytnúť Poskytovateľovi nevyhnutnú súčinnosť na riadne plnenie
záväzkov Poskytovatel'a vyplývajúcich z tejto Zmluvy a jej príloh' Nedodanĺe predmetu plnenĺav dohodnutom rozsahu alebo termíne v prípade neposkytnutia potrebnej súčĺnnostĺ
objednávatelbm sa nepovažuje za porušenĺe povinnostĺ Poskytovatel'a podľa tejto Zmluvy.5'7 objednávatel'sa na žiadosť Poskytovateľa zaväzuje určiť poverených zamestnancov, ktorí budú
spolupracovať s Poskytovateĺbm v rozsahu nevyhnutnom na plnenie tejto Zmluvy.

5'8 objednávatel' je oprávnený kontrolovať stav poskytovania Služieb podľa tejto Zmluvy
a Poskytovatel' je povinný na požiadanĺe objednávatel'a poskytnúť informácie o stave
poskytovanĺa Služĺeb podl'a tejto Zmluvy.

článok vl.
Cena za Predmet zmluvy a platobné podmienky

6't Cena za plnenĺe predmetu tejto Zmluvy je stanovená v Prílohe č. 2 (d'alej len ,,Cena,,), ktorá je
neoddelitel'nou súčasťou tejto Zmluvy' Cena je stanovená dohodou zmlůvných strán v ,'yri"
zákona č. I8/L996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpĺsov a v súlade s vyhláškou č'. 87 /7996Z' z', ktorou sa vykonáva zákon č. 18hgg6 Z' z. o cenách v znení neskorších predpisov. Pre
vylúčenie všetkých pochybností, cena podľa tejto Zmluvy za poskytnuté plnenĺa je stanovená ako
maximálna hodnota všetkých plnení poskytnutých Poskytovatelbm na základe tejto Zmluvy a jej
príloh a sú v nej zahrnuté všetky čĺnnosti, služby a náklady Poskytovatel'a a jeho subdodávateľov
spojené s poskytnutím plnenia podľa Zmluvy, resp. s jednotlivými časťami Predmetu zmluvy vrátane
dopravných nákladov, náklady za lĺcencĺe (odmena za udelenie licencie, sublicencie podľa čĺánku
lX' Zmluvy a za zabezpečenie ĺných súhlasov podl'a Zmluvy v prípade, ak v rámci poskytovania
Služieb bude dodané autorské dĺelo v zmysle Autorského zákona) a všetky ostatné nevyhnutné a
účelne vynaložené náklady vzniknuté Poskytovatelbvi pri plnení jeho záväzkua Poskytovatel,nie je
oprávnený vyúčtovať objednávatelbvi žiadne d'alšie náklady a poplatky.

6'2 Celková cena za Služby podľa tejto Zmluvy nesmie presĺahnuť sumu: L0 ooo,oo Eur (slovom:
desaťtisíc Eur) bez DPH, resp. 12 ooo,oo Eur s DPH za obdobie odo dňa nadobudnutia účinnostĺ
tejtoZmluvydo3L.decembra 2O2a@'alejlen,,finančnýlimit").objednávatel'niejepovĺnnýpočas
účinnosti tejto Zmluvy finančný lĺmĺt vyčerpať.

6'3 Poskytovatel'nemá právo zvýšiť dohodnutú Cenu počas trvania tejto Zmluvy. Cenu počas platnosti
Zmluvy bude možné zmeniť len v prípade zmeny sadzby DPH a ĺných platných všeobecne
záväzných právnych predpisov na základe písomného dodatku uzavretého zmluvnýmĺ stranami'

)
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6.4 V prípade, že Poskytovatel'nebol pred uzavretím Zmluvy platiteľom DPH a stane sa ním po jej

uzavretí, nemá nárok na zvýšenĺe ceny o hodnotu DPH.

6.5 Kalkulácia cien s mernými jednotkami poskytovaných Služieb je uvedená v Prílohe č. 2 tejto
Zmluvy. Počet merných jednotiek uvedených v Prílohe č. Ż je predpokladaný. Poskytovateľ berie
na vedomie, že objednávanie Služĺeb v zmysle Zmluvy je právom objednávateľa, nie jeho
povĺnnosťou.

6.6 Splatnosť faktúry je tridsať (30) kalendárnych dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi.
objednávatel' uhradí dohodnuté ceny za Predmet zmluvy na základe faktúr vystavených
Poskytovateľom, ktoré musĺa obsahovať všetky náležitosti v súlade s platnými právnymi
predpismĺ (najmä zákonom č' Ż22/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v platnom znení),

špecifikáciu plnenípodľa Zmluvy a špecifikáciu fakturovanej sumy, číslo Zmluvy a referenčné číslo
u objednávatel'a a musia byť vystavené v súlade so Zmluvou, pričom prílohou každej faktúry musí
byť kópia preberacieho protokolu podpísaného oboma zmluvnými stranami a kópia objednávky.
V opačnom prípade je objednávatel'oprávnený vrátiť faktúru Poskytovateľovi v lehote splatnosti
faktúry a žiadať vystavenie novej faktúry so správnymĺ alebo úplnýmĺ údajmĺ, a to vrátane
nesprávne alebo neúplne doručených príloh faktúry. V takomto prípade nová lehota splatnostĺ
pre objednávatel'a začne plynúť doručením opravenej alebo doplnenej faktúry a jej príloh
objednávateľovi. Zmluvné strany sa dohodli, že táto doba sa nebude považovať za dobu
omeškania objednávatel'a so zaplatením ceny a Poskytovatel'nemá po túto dobu nárok na úrok z
omeškanĺa.

6.7 Poskytovateľ je povinný zasielať faktúry poštou a v prípade požiadavky zo strany objednávatel'a
aj elektronicky vo formáte PDF na elektronickú adresu určenú a oznámenú objednávatelbm.
Pre lehotu splatnosti faktúr je rozhodujúci dátum, kedy bola faktúra doručená objednávateľovĺ
poštou. Poskytovateľ vyhlasuje, že obsah faktúry poslanej poštou sa bude zhodovať s faktúrou
poslanou v elektronickej podobe na e-mailovú adresu objednávatel'a.

6.8 Cena za plnenia vyplývajúce zo Zmluvy sa považuje za uhradenú dňom jej odpísanĺa z účtu
objednávateľa v prospech Poskytovatel'a. objednávateľ neposkytuje preddavok alebo zálohu na
plnenie predmetu tejto Zmluvy.

6.9 Zmluvné strany sa dohodli a Poskytovateľ dáva týmto súhlas, že objednávateľ môže jednostranne

započítať svoju oprávnenú pohl'adávku voči oprávnenej pohl'adávke Poskytovatel'a. Zmluvné
strany sa dohodli, že Poskytovateľ nie je oprávnený postúpĺť a ani založiť na tretiu osobu
akékolVek právo alebo akúkoľvek pohľadávku z tejto Zmluvy voči objednávatelbvi, ak sa Zmluvné
strany písomne nedohodnú inak.

6'10 V zmysle Zákonač.2I5/20I9Z.z.ozaručenej elektronickej fakturáciĺa centrálnom ekonomickom
systéme a o doplnení niektorých zákonov vznikne po zriadení fakturačného systému povinnosť
prijímať a vydávať zaručené elektronické faktúry.

článok V!l.
Sankcie a zodpovednosťza škodu

7.1 V prípade porušenĺa povinnosti vyplývajúcej z tejto Zmluvy na strane Poskytovatel'a uvedených
v článku lV. tejto Zmluvy má objednávatel' voči Poskytovateľovi nárok na zmluvnú pokutu Vo

výške 20,00 EUR za každé jednotlivé porušenie povĺnnosti, a v prípade trváceho porušenĺa

povĺnností ajzakaŽdý začatý deň takéhoto porušenia. Zaplatenie zmluvnej pokuty si objednávatel'
uplatní faktúrou so splatnosťou štrnástich (14) dní odo dňa jej doručenia. Zaplatením zmluvnej
pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody ani na odstúpenĺe od zmluvy. objednávateľ má

nárok na náhradu škody poprĺ plnom nároku na zmluvnú pokutu (nezapočítatel'ná zmluvná
pokuta).

7 .2. v prípade, ak je Poskytovateľv omeškaní s dodaním plnenĺa Predmetu zmluvy podľa tejto Zmluvy,

má objednávateľ' právo uplatnĺť voči nemu zmluvnú pokutu vo výške 0,2 %o z celkovej ceny za

poskytnutie Predmetu zmluvy bez DPH, a to za každý deň omeškania až do riadneho poskytnutia

všetkých poskytovaných plnení. Poskytovateľ nĺe je v omeškaní s plnením záväzku podl'a tejto
Zmluvy v prípade, ak objednávatel'neposkytol Poskytovateľovi súčinnosť nevyhnutnú k plneniu
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tejto Zmluvy' o dobu omeškania objednávateľa s poskytnutím súčinnosti Poskytovateľovi sa

predlŽuje záväzok Poskytovatel'a na plnenie záväzku podl'a tejto Zmluvy. Zaplatenie zmluvnej

pokuty si objednávateľ uplatní faktúrou so splatnosťou štrnásť (1a) dní odo dňa jej doručenia'

Zaplatením zmluvnej pokuty nie je dotknutý nárok na náhradu škody ani na odstúpenĺe od zmluvy

(nezapočítatel'ná zmluvná pokuta).

7.3 V prípade omeškania objednávateľa s úhradou ceny za poskytnuté plnenia podľa článku Vl' tejto

Zmluvy je Poskytovatel' oprávnený požadovať od objednávateľa úhradu úroku z omeškania v

zmysle platných právnych predpisov.

7.4 V prípade vzniku škody sa zmluvné strany zaväzujú o tejto skutočnosti sa vzájomne bez

zbytočného odkladu písomne informovať.

7.5 Na náhradu škodysa vzťahujú príslušné ustanovenia 5 373 a nasl. obchodného zákonníka'

článok Vlll.
Záručné podmienky a Zodpovednosť za vady

8.1 Vadou sa pre účely tejto Zmluvy rozumie dodanie plnenia Predmetu zmluvy odchylne od

požiadaviek objednávateľa, špecifikovaných v tejto Zmluve, Prílohe č' ]' a v záväznej objednávke,

ako aj V rozpore so všeobecne záväznými právnymi predpismi a technickými normami'

Vykonávané Služby musĺa počas trvania tejto Zmluvy spĺRať všetky kvalitatívne a funkčné

vlastnosti.
8.2 Poskytovatel'zodpovedá za vady ním poskytnutých plnení (vrátane právnych vád) bez ohľadu na

to, kedy ich objednávateľ zĺstí, a to za vady plnenia, ktoré má plnenie v čase jeho protokolárneho

odovzdania, ako aj za vady vzniknuté po odovzdaní plnenia v zmysle poskytnutej záruky' Pre

vylúčenie pochybností, Poskytovateľ zodpovedá za všetky vady poskytovaného plnenia vrátane

právnych vád, skrytých ako i zjavných vád. Vo vzťahu k vadám zisteným dodatočne zo stranY

objednávateľa, mu patrí právo tieto vady dodatočne uplatniť a požadovať ich odstránenie alebo

kompenzáciu. Záručná doba je dvanásť (L2) mesiacov na vykonané SluŽby a plnenia s nimi

súvisiace (d'alej len ,,Záruěná doba") a začne plynúť dňom podpísania príslušných preberacích

protokolov objednávateľom'
8.3 objednávatel' je povinný vady plnenia Predmetu zmluvy zistené po prevzatí plnení Predmetu

zmluvy počas záručnej doby (d'alej len ,,reklamované vady") písomne alebo e-mailom oznámiť

Poskytovatelbvi bez zbytočného odkladu po ich zĺstení. V oznámení musí objednávateľ

reklamované vady popísať a uviesť, ako sa prejavujú. Reklamovaná vada sa považuje za nahlásenú

dňom nasledujúcim po dnijej doručenia Poskytovateľovi; ak takýto deň pripadne na sviatok, alebo

deň pracovného pokoja, je takýmto dňom najbliŽší pracovný deň.

8.4 Poskytovatel' je počas záručnej doby povinný reklamované vady bezplatne na vlastné náklady

odstrániť, a to bezodkladne, najneskôr však do štyridsaťosem (a8) hodín od nahlásenia

požiadavky objednávateľa na odstránenie vady podľa bodu 8.3 Zmluvy, pokiaľ v odôvodnených

prípadoch si zmluvné strany nedohodnú dlhšĺu lehotu na odstránenie vady.

8'5 V prípade, ak Poskytovateľ nezačne bezodkladne s odstraňovaním reklamovaných vád, je

objednávateľ oprávnený odstrániť reklamované vady sám alebo prostredníctvom tretej osoby,

pričom Poskytovateľ je povinný nahradiť mu náklady preukázateľne vynaložené na odstránenie

reklamovaných vád. Tieto náklady je objednávatel' oprávnený započítať voči akejkoľvek

po h ľadávke Poskytovate l'a voči objed návatelbvi'

8.6 Uplatnením nárokov z vád poskytovaných Služieb nie je dotknutý nárok objednávateľa na

zaplatenie zmluvnej pokuty, náhrady škody alebo iného nároku, ktorý objednávatelbviv dôsledku

vád vznikol.
8'7 Poskytovateľ nezodpovedá za vady, ak:

a) vada vznikla v dôsledku nepoužívania informačného systému v súlade s odovzdanou

dokumentáciou, resp. inštrukciami alebo odporúčanými postupmi, o ktorých bol objednávateľ

riadne informovaný,

b) vada vznikla v dôsledku vyššej moci (požĺar, vojna, štrajk a pod')'

9



článok lx.

9'1 Poskytovatel'vyhlasuje a objednáva[äł:Ęľĺ:!:j|J"prá"neným 
nositeľom práv k predmetuduševného Vlastníctva (napr. softwaru, EssR), ktoréhô poskytnutie je predmetom tejto Zmluvy(d'alej tĺež ,,Dielo") a je oprávnený vo vlastnám 

'"n. . na vlastný účet vykonávať majetkovéautorské práva k tomuto Dielu v rozsahu potrebnom na uzatvorenie a plnenĺe tejto Zmluvy'9'2 V prípade' ak Poskytovatel'pri poskytovaní Služieb |ooľ, ,";ao Zmluvy,dodá objednávatelbvidielo podľa Autorského zákona (d'alej len,,Autorské dielo"), predovšetkým vo forme novej verzieinformačného systému, funkcionality k informačnému systému a pod. a ak Poskytovatel.alebo Poskytovateľ ako zamestnávateľ vykonáva ma;etLoue práva k Autorskému dielu akozamestnaneckému dielu v zmysle ustanovenia 5 90 Autorského zákona, udel,uje týmtoobjednávateľovi svoj jasný a neodvolatel'ný súhlas - neodvolatelhú nevýhradnú licenciu spoužitím Autorského diela a každej jeho častĺ; a zároveň v prípade, ak ĺde o zhotovenie a dodanieAutorského diela objednávatelbvi prostredníctvom subdodávatelbv, udeľuje Poskytovateľtýmtoobjednávatelbvĺ svoj jasný a neodvolatelhý súhlas - neodvolateľnú nevýhradnú sublicenciu spoužĺtím Autorského diela a každejjeho easiĺ 1oaleJlen,,Licencia,,) za nasledovných podmienok

.iffii;:,ll'pade' 
ak sa V tomto článku Zmluvy ipo'ĺn. Autorské dielo, myslí sa tým aj akákoľvek

a) Poskytovateľ zodpovedá objednávatelbvi v plnom rozsahu za skutočnos{ že v prípade, žePoskytovateľ Autorské die|o zhotoví a dodá prostredníctvom tretej osoby - subdodávatel,a,disponuje relevantnou licenciou od takejto tretej osoby - subdodĺu.t"ii'na základe ktorejPoskytovatel'udel'uje objednávatelbvi subĺĺcen.iu n.-použĺtie Autorského dĹla' Poskytovatel, jepovĺnný zabezpeči{ že bude k Autorskému díelu vyĹonávať ako nositeľ práv k dĺelu alebo kzamestnaneckému dĺelu alebo spoločnému dĺelu také majetkové práva,ttorä ho oprávňujú udelĺťobjednávateľovĺ Licenciu v rozsahu a spôsobom *.""""''' touto Zmluvou;b) Licencĺa sa udeľuje Vo Vecne, časovo a územne neobmedzenom rozsahu;c) Lĺcencia sa udel'uje na neobmedzené používanĺe a prevádzkovanie Autorského dĺelaakýmkoľvek spôsobom, a to zo strany objednávateľa a/alebo akejkolVek tretej osoby poverenejna to objednávateľom a bez viazanosti na konkrétne zarĺadenie.9'3 V prípade' ak Poskytovatel'zabezpeč.í Autorské dĺ.i;, ,".p., jeho časť v rámci plnenia tejto Zmluvyod tretej osoby' Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť od nosĺteľa práv k tomuto Autorskému dieluudelenĺe Licencie v rovnakom rozsahu, v akom ju udeluje objednávatelbvi v zmysle tohto článkuZmluvy' Poskytovatel' je povinný zabezpečĺť pre oĹ]"ĺnĺu.tel'a právo využívať licencie odmomentu ich protokolárneho odovzdania objednávateibuĺ poč.s doby platnosti tejto Zmluvy, ato minimálne v rozsahu, aký určujú štandarjné lĺcenJne podmienky koncového používatel,a, sktorýmĺ je lĺcencĺa bežne predávaná a/alebo distríbuovaná, a to tak, aby užívacie právoobjednávatel'a k dodaným licenciám nebolo akokoľvek obmedzené' Poskytovatel,je povinný predpodpĺsom tejto Zmluvy objednávatelbví dodať aj štandardné licenčné podmienky koncovéhoužívatel'a ĺicencie podl'a predchádzajúcej Vety V slovensłom jazykua najneskôr pri dodaní licenciídodaťvšetky dokumenty a návody potrebné na ĺnštaláciu a spustenie softwarových produktov asystémov, ak takéto podmienky, dokumenty a návody exĺstujú.9'4 Zmluvné strany sa dohodli, že objednávatel;Je opreuń"ný použĺť Autorské dielo a jeho jednotlivéčasti odo dňa jeho prevzatia n. .jklrd" prĺslĹsnýcrl preberacích protokolov' Tým nie je dotknutéoprávnenĺe objednávateľa na použitie Autorského díela na testovacie účely.9'5 Práva a povinnosti objednávateľa vyplývajúce z udelenej licencie pooľa zmluvy prechádzajúna právneho nástupcu objednávatel.a.
9'6 Zmluvné strany sa dohodli, že cena (odmena) za udelenĺe Licencie, sublicencie a udelenie azabezpečenĺe iných súhlasov podľa tohto článku tejto Zmluvy je zahrnutá V cene podľa článku Vl.tejto Zmluvy.
9'7 Ak vzniknú pochybnostĺ o tom, ku ktorým jednotĺĺvým spôsobom použitĺa sa súhlas v zmysle tejtoZmluvy poskytuje, má sa za to, že súhlai bol połytnuiv n. také spôsoby použitia a v takom

,{
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rozsahu,akojetorozumnépredpokladaťsprihliadnutímnaúčeluzavretiatejtoZmluvy
a postavenie objednávateľa'

9.8 objednávateľ nie je oprávnený previesť, čo i len čiastočne' alebo poskytnúť právo na používanie

Predmetu zmluvy (sublicencia) inému subjektu'

9.9 Poskytovateľ garantuje podľa ustanoveniá $ 559 obchodného zákonníka nezávadnosť riešenia z

hľadiska pouŽitia práv tretích osôb'

9'1"o V prípade, že na poskytované Dielo sa použĺli/jú iné diela autorskY chránené v prospech tretích

osôb, alebo práva clrránené predpismi o ochrane priemyselného a duševného vlastníctva v

prospech iných osôb, alebo práva chránené akýmikoľvek inými predpismiv prospech akýchkolVek

iných osôb (ochrana osobnosti), Poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť na vlastné náklady

vysporiadanievšetkýchautorsko-právnychaleboinýchnárokovtretíchosôbazodpovedáza
škodu v prípade, ak poruší práva týchto tretích osôb. Poskytovateľ podpisom Zmluvy vyhlasuje'

ŽevysporiadalvšetkyprávaautorovaleboinýchosôbpodieľajúcichsanavýrobeDielatak,aby
objednávateľovi nevznikli žiadne d'alšie náklady pri používaní Diela a súčasne vyhlasuje' že

vysporiada/alosobnostnéamajetkovéprávaautorovaleboinýchosôbpodieľajúcichsanavýrobe
Diela tak, že je oprávnený udeliť objednávateľovi súhlas na použitĺe Diela a jednotlivého obsahu

v Diele podľa podmienok uvedených v Zmluve'

9.11 V prípade, Že akákoľvek tretia osoba, vrátane zamestnancov Poskytovateľa a/alebo

subdodávateľov, bude mať akýkoľvek nárok voči objednávateľovi z titulu porušenia jej autorských

práva/aleboprávpriemyselnéhoa/aleboinéhoduševnéhovlastníctvaaleboakékoľvekiné
nároky v akejkoľvek súvislosti s plnením poskytnutým Poskytovateľom podľa tejto Zmluvy'

Poskytovateľ sa zaväzuje bezodkladne obstarať na svoje vlastné náklady a výdavky od takejto

tretej osoby súhlas na používanie jednotlivých plnení dodaných' poskytnutých' vykonaných

a/aIebo vytvorených Poskytovatáľom, subdodávateľom alebo tretími osobami pre

objednávatel'a, alebo upraviť jednotlivé plnenie(a) dodané' poskytnuté' vykonané a/alebo

vytvorenéPoskytovateľom,subdodávatelbmalebotretímiosobamipreobjednávateľatak,aby
už d'alej n"porušou.li autorské práva a/alebo práva priemyselného a/alebo iného duševného

vlastníctva tretej osoby, alebo nahradiť jednotlivé plnenie(a) dodané, poskytnuté, vykonané

a/alebo vytvorené Poskytovateľom, subdódávateľom alebo tretími osobami pre objednávatel'a

rovnakými alebo aspoň takými plneniami, ktoré majú aspoň podstatne podobné kvalitatívne'

operačné a technickä parametre a funkčnosti, alebo, ak sa jedná o plnenie poskytnuté na základe

licencie tretej osoby, taký nárok vyriešiť v súlade s tým, čo pre taký prípad stanovujú jej licenčné

podmienky uvedené v tejto zmluve, a ak ich niet, takv súlade s týmito podmienkami; a poskytnúť

objednávateľovi akúkolVek a všetku účĺnnú pomoc a uhradiť akékolVek a všetky náklady a

výdavky, ktoré vznikli/vzniknú objednávateľoviv stivislostĺ s uplatnením vyššie uvedeného nároku

tretej osoby; a nahradiť objednávateľovi akúkolvek a všetku škodu' ktorá vznikne

objednávateľoviv dôsledku uplatnenia vyššie uvedeného nároku tretej osoby, a to V plnejvýške

a bez akéhokoľvek obmedzenia'

9.12 objednávateľ podpisom Zmluvy akceptuje udelenie licencie v rozsahu, v akom mu boli udelené

V tomto článku Zmluvy.

článok x.
Trvanie a zánik zmIuvy

10.]- Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na obdobie odo dňa nadobudnutia účinnosti Zmluvy do

31. decemb ra7oŻ4,resp. do vyčerpania finančného limitu uvedeného v článku Vl' bod 6'2 Zmluvy'

v závislosti od toho, ktorá z týchto skutočností nastane skôr.

10.ŻZmluva zaniká:

a) uplynutím doby, na ktorú bola dojednaná,

il"ve"rp."ím finančného limitu objednávatel'a uvedeného v článku Vl. bode 6'2Zmlwy,

c) písomnou dohodou zmluvných strán,

d) odstúpením od zmluvy'

e)výpoved'ou'
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L0'3 od Zmluvy môžu zmluvné strany.odstúpiť v prípadoch dohodnutých v tejto Zmluve a v prípadoch,ktoré ustanovujú všeobe'n" 
'ĺua,* il;;;J;lösy Slovenske; repubŕły a predpisy EÚ.

L0'4 objedná-v_ateľ i" 
"p'ĺununi oł"'zit" 

"or.íořäĺ ľj.: zdűvy'u prĺp.o", ak Poskytovateľneposkytne požadované plnenia v termínoci;;o a"ra" zmluvy:.óol.j.r*aeľje tíež oprávneny
odstúpiť od. tejto Zmluvy_ aj 1 qríoaae l"rrr"",. 

.akejkoľvek inej zmluvnej povinnostĺ

.^ " i:iľ[':J:ľ5'ł;ři!ľ.",ľällľ::ľvio.,.,"i;. 
nä )o.,,ĺn.ń,. po.us"nlá a zjednanie nápravv a105ob jedn''Ľř;;;*,*,i;ľäľJä"'1l'"T.""*i:lł^f 

iľ:.ľl"łtĺ.""ľ!','3ľffi,í"#'
povinnost
zapísaný"1ľJil:iiliľ:,:ľľj[,ľ.ľ1ä"J1ł"ľiłna'Jtri*,ffi 

:liÍ,ľJlIJ:il:ktorého subdodávaielia aleno subdooávat;l';;.ň"""sobítného 
predpisu (zákon č.31'5/201'6 z.iJ; !li'rTľľ.ľąJ ľ::ĺ:ĺľ:""i1"',::;H:ľ 

ľ:itnerov "",.ui"e,,"",.ř.o'. . nie sú zapísaní v

'^.ii!:1'li:ł:li.1L;:ĺľruľł*ľ.Íť*řäj;Jff 
ITJJ'T:ľäff '*:ľĺi",Tfi i;10'6 objednávateľ je op'ĺu*n} J'n.''r,," odstúpiť od zmll

'^ ĘJľ:Tä'ľIJ::ľ'"d 
p'" n",plnenĺe J"o-*nľII;lĺffiľd"j;:i::T';,il::]:1-iä":

10'7 objednávatel' je oprávnený okamžite odstúpiť oo ,',-1uł ak na Poskytovatel.a bol vyhlásenýlľ:ä1í'."ĺ?l1;..ľ-""",'ffif;ťľ1$1'-1ľ;ľľffiŁ",,:,,"_rrlásenie konkurzu 
"o',"i.,iáL0'8 objednávatel'je op;áVn;;;';o'ioo'ľ"o .'lr"v, .ŕnon."," Poskytovatel,a bude preukázatelhe v

rozpore s pokynmi objednávateľa a účelo# ;;;;"""ý' zńluuo" 
'. 

o,.'"i v prípade, ak
Poskytovatel' svojim łon'ni'Jude poškodzou.i o'oo.u meno objeanĺvateĺa pred tretími
osobami.

10'9 Poskytovateljeoprá'vnenýoostúnii1{ 
z.1lluvw prípade,akjeobjednávateľvomeškanísplatbouriadne Poskytovatelom uystaveĘ faktúry jl'.'si" lłäirĺdsať ĺú1 6|i.-;1one.nĺu Zmluvy musí

predchádzať
ukončenia r",.ľ:;TT::'ľ;rľľJ:enie platobný'r,-pouinnor.ĺ ôoiuoneJ.tel'a a na možnosťL0'L0 Zmluvné strany sú oprávnen! ojstĺpĺĺ od.zmluvy v prípade, ak druhá Zm'uvnástrana porušuje
licenčné podmienky p""zĺ''"Ĺ o"dl'a článku lx.'a'+J'z'luvy alebo Autorský zákon. Skončeniu
Zmluvy musí predchaazať upozo;n"ni" na porušw-ánie-lĺcenÉn1i.ľ, poal''Ĺnoł použĺvania alebo
práv a povinností vvplývaiJlřľ' 

''nuto.rłor," .]ł"r.'ĺ.ur'ou i'luunäu Jiränou . na možnosť
ukončenia tejto Zmluvy"o"Jp''ĺi::l"1.ĺ*ij. 

äorrvnený 
"L.'zi* ää.,oo,ĺ od zmluvy, ak

"^ 
;i',i'.',""""1x:':';""#1"äť;*ru-'a;;il*;;é J|rsło práva ,. ,rr* u.o.sahu potrebnom

L0'LL odstúoun'"::,'ľ1'w 
'"iin''pĺlo'ne, pričom účinky odstúpenia nastávajú dňom, ked,prejav

vôle oprávnen
nemožnoo''"i?;nil.Tľ::l,iff 

ľ:1*,1, 
j"JľT:ü'ľffi 

[äił}:'nľJ;:,x"ľ,:
iľ.l"łil:'li:ľ "'r:T il':*iäĽŤĺ j;Ťi. 

:ľ| " 
d n é h o,ĺ ło n n ĺLl uyl u čuj ú ap l i ká c i uod zmluvy sí zmluvné .,r.nu-n"uralaju plnenia, ktoré ,i 

o 
''|uuný vzt'ah' V prlpade oo',J'ä"'.zmluvy. ' "-rtvvqJq Pllleíll'j' Ktore si poskytli pred účinným odstúpenĺ' oJ10'12 objednávateľ je oprávnený Zmluvu.vypovedať aj bez uu:ľn,: dôvodu s výpovednou lehotou

, ^' 
jj"i!!: ?#T;ffilľilffi :j5;#íľ: É:jJĺilľ 1 ff :: 

* n a s le d uj ú ce h o p o m es ia c i, v
'o ""'ľľ:ä ľľ:il::3;[';;ťĺ:.ľ r*'ň ö:ř.t,ĺ n, . to ku dň u uvedeném u v dohode

' ^ -''ľ' 
I u un ýc h R o vi n n 

3 
st í a le b o' il o; ;'.";ľT["" J : ľ[1 

"'ł !Ľ'"'.ł,'fi äj1ł:ľľ': ľ :lľ1'o'1'4Zánikom tejto 
'y'uJYni'i" 

ĺoił'i'iä.plłnosťlĺce"ern.ŕo"i"dnanípodlä;,á"l; 
lX. tejto Zmluvy

a trvanĺe licencií udelenýci poaľ"il;to Zmluvy,nur.niłĺ-.odpovednosť 
ľoskytovate l,a za vady

Predmetu zmluvy' nároky oo;"ĺ"j"'",ela vypíýva;J;" ;;"rnytnutej záruky,n}roł zmluvných

ł
\t

L2



strán na náhradu škody vzniknutej porušením povinnostídruhou zmluvnou stranou' ustanovenia

Zmluvy vzťahujúce sa k riešeniu sporov medzi zmluvnými stranami a iné nároky zmluvných strán

vzniknuté v súvislosti s porušením ustanovení Zmluvy' ktoré podľa prejavenej vôle zmluvných

strán alebo vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po zániku Zmluvy, napr' dÔvernosť informácií

a mlčanlivosť.
článok xl.

Ę

káväzokmlčanlivosti a dôvernosť informácií

]-1.1Zmluvnéstranysúpovinnézachovávaťmlčanlivosťovšetkýchdôvernýchinformáciách,ktoréim
boliposkytnuté,aleboktoréinakzĺsrativsúvislostisplnenímZmluvy,resp.ktorésúvisias
predmetom jej ńlnenia, a to aj po ukončení účinnosti Zmluvy, 

':ý"]in"':ľsle'dujúcich 
prípadov:

a) ak je poskytnutie informácĺe vyžadované od dotknutej zmluvnej stranY právnymi predpismi

(napr.zákonč.Ż1'L/ŻoooZ.z.oslonodnomprístupekinformáciámaoZmeneadoplnení
nieĹtorých zákonov v znení neskorších predpisov)'

b) ak je informácia verejne dostupná i iner'o dÔvodu, ako je porušenie povinnosti m|čanlivosti

:ľľäx#.iľľu,xffl3l""lo'r" Zmluvy verejne známymialebo ich možno po tomto dni získať

z bežne dostupných informačných prosiriedkov, alebo zverejnenie tejto Zmluvy a jej príloh v

centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR v súlade s príslušnými právnymi predpismi'

d) ak je informácia poskytnutá odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane

právnych, účtovných, daňových . inv.r.l joradcov), ktorí sú bud' viazaní všeobecnou

profesionálnoupovinnosťoumlčanlivostlaleboaksavočidotknutejzmluvnejstranezaviazali
povinnosťou mlčanlivosti,

e) pre účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania' ktorého je

dotknutá zmluvná strana účastníkom'

f) ak je informácĺa poskytnutá so súhlasom druhej zmluvnej strany'

,)1.ŻZadôverné informácie sa považujú usei*y informicie, o ktorých sa zmluvná strana dozvedela pri

,r.r:ľiľ;:'l?ŕiliľ'aväzujú, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného súhlasu

druhej zmluvnej strany nepouŽijú pre seba alebo pre tretie osoby' neposkytnú tretím osobám' a

ani neumoŽnia prístup tretích osou ĺ< Jáu"'n'1* informáciám' Za tretie osoby sa nepovaŽujú

členoviaorgánovzmluvnýchstrán,audítorialeboprávniporadcoviazmluvnýchstrán,ktorísú
ohľadne im sprístupnených inĺor.aciiuĺ.r.nĺ pouinnosťou mlčanlivosti na základe všeobecne

záväznýchprávnychpredpisov.Povinnosťzmluvnýchstránzachovávaťmlčanlivosťnieječasovo
obmedzená a trvá i po zániku tejto Zmluvy'

článok xll.
Subdodávatelia

Iz,tvprípade,žePoskytovateľplnítútoZmluvuajprostredníctvomsubdodávateľov,zodpovedáza
ich plnenie akoby plnil sám. ľort|tou't'ľ zóopove.oá za odbornú starostlivosť pri výbere

subdodávateľa, ako aj za výsledok činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy o

subdodávke' párĺ,vtoírteľiodpoved á ajzasvojich subdodávateľov vo vzťahu k registru partnerov

verejného sektora. Subdodávat"ti, poriytouaĺeľa, ktorí majú povinnosť zapisovať sa do registra

partnerov verejného sektora, musia nvŕ u ĺo' v zmysle 5 rr zarona o verejnom obstarávaní

zapísaní po ."i,i dobu trvania zmluvy' Ak došlo k výmazu subdodávateľa z registra partnerov

verejného sektora, je eoskytovateľ povinný bezodkladne túto skutočnosť oznámiť

objednávat"ľoui. .árou"r nahradiť takéhoto subdodávatel'a subdodávateľom, ktorý bude spĺRať

podmienky podľa 5 32 ods. r pĺsň. e) a f) a 5 Il Zákona o verejnom obstarávaní' Ak má

subdodávateľ povinnosť byť zapísaný v registri partnerov verejného sektora a dôjde k jeho

výmazu,niejeododňavýmazuoprávnenýpooi.ľ.ťsanaplneníPredmetuzmluvy.
Lz.Ż v prípade, ak Poskytovateľ bude porŕyiou'ť služby' podľa tejto Zmluvy prostredníctvom

subdodávateľa, je povinný o tejto ,Luioe norti informovať objednávatel'a a uviesť subdodávateľov

v bode číslo 12.4 tohto článku zmiuuy Zoznam subdodávateľov. Poskytovateľ je povinný do
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pĺatich (5) pracovných dní písomne oznámiť objednávateľovi akúkoľvek zmenu údajov osubdodávatelbvĺ' Subdodávatel'Poskytovatel'a musĺ ipínat rovnaké podmĺenky účasti týkajúce saosobného postavenia a nesmú u neho exĺstovať dôvody na vylúčenĺe z verejného obstarávania amusí mať oprávnenie poskytovať službu vo vzťahu Ĺ te; časti predmetu zákazky, ktorú másubdodávateľ plnĺť' V prípade, ak subdodávatel'Poskytovateľa nebude spĺRať podmienky podl'apredchádzajúcej vety, objednávateľ písomne požĺada Poskytovateľa o jeho nahradenie.Poskytovatel'doručí návrh nového subdodávatel'a do piatich pracovných dní odo dňa doručenia
' _ žiadosti podľa predchádzajúcej vety.
i'2'3 Poskytovatel'je počas trvania tájto żmluvyoprávnený zmeniť subdodávatel.a a súčasne je povinnýo tejto skutočnosti informovať objednávateľa. Na ,rn.nu subdodávateľa sa primerane vzťahujúustanovenia podĺ,a čl. Xll. bod L2'L a 12.2 tejtoZmluvy.
12'4 Poskytovateľ vyhlasuje, že na plnení Predmetu zmluvy podl,a článku l. tejto Zmluvy sa budúpodiel'ať nasledovní subdodávatelia, ktorí sú Poskytovatábvĺ známi v čase uzávretĺa tejto Zmluvy:

L2'5 Ak Poskytovatel'neuvedĺe v bode L2'4 tohto článku Zmluvy požadované údaje, objednávatel.mázato' že na plnení Predmetu zmluvy podl'a Zmluvy sa nebudú podiel'ať sunáooĺvatelia a celýPred met zm l uvy bude Poskytovatel' rea lizovať vĺastn,im i ka pacĺta m ĺ'L2'6 Poskytovateľ je povinný oznámĺť objednávatelávi ałĺroľvet zmenu/doplnenie údajovo subdodávatelbvi uvedenom v bode L2'4. tohto článku Zmluvy na;neskôr do pĺatich (5)pracovných dní, odo dňa kedy daná zmena nastala.
12'7 v prípade zmeny/doplnenia subdodávatel'a počas plnenia tejto Zmluvy,je Poskytovatel,povinnýnajneskÔr päť (5) pracovných dní pred pĺánovanou zmenou predložiť objednávateľovi písomnéoznámenie o zmene/doplnení subdodávatel'a, ktoré bude obsahovať minimálne: podiel zákazky,ktor}' má Poskytovatel'v úmysle zadať subdoĺauatelávi, predmet subdodávok, identĺfikačnéúdaje navrhovaného subdodávatel'a vrátane údajov o osobe oprávnenej konať za subdodávatel,av rozsahu meno a prĺezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia , praukárrnie, že navrhovanýsubdodávatel'spíňa podmienky účastĺ podl'a s 4L ods. r pĺsm. b)Zákona o verejnom obstarávaní.12'8 Ak navrhovaný subdodávatel'nespĺňa podmĺenky účasii podľa s 41 ods. 1 písm. b) Zákona overejnom obstarávaní, objednávateľ písomne požĺada Poskytovatel'a o jeho nahradenie.Poskytovateľ doručí návrh nového 

.subdodáu.t"l. do píatich (5) pracovných dní odo dňadoručenia žiadosti podl'a prvej Vety, ak objednávatel'neurčil dlhšĺu ĺehotu.

článok Xlll.
Komunikácia, doručovanie písomností

1'3']' Zmluvné strany sa dohodli, že budú prednostnl komunikovať prostredníctvom Vecnezodpovedných osôb určených v záhlaví tejto Zmluvy. Vecne zodpovedné osoby sú v rámcikomunikácie oprávnené komunikovať n4ma teleĺonĺćły a e_maĺlom, pričom sa tieto spôsobykomunikácie považujú za bežnú komunikáciu.

Por. č.* obchodné meno
a sídlo subdodávatel,a

% podiel
na zákazke

Predmet
subdodávok

o osobe
oprávnenej konať
za subdodávatel'a
v rozsahu meno
a priezvisko,
adresa pobytu,
dátum narodenia

*V prĺpadepotreby doplniť riadok pre dblšieho subdodóvateľa
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13.2 Ak táto Zmluva výslovne neuvádza inak, akákoľvek informácia, oznámenie, podklad alebo iná
komunikácĺa, ktorá sa nepovažuje za bežnú, a ktorá sa má odovzdať alebo vykonať podľa tejto
Zmluvy smerom k druhej zmluvnej strane, bude mať písomnú podobu, najmä ak ide o právne
úkony týkajúce sa zmeny alebo skončenia zmluvného vzťahu založeného touto Zmluvou.

1-3.3 lnformácia, oznámenie, podklad a|ebo iná komunikácia uvedená v bode 13.2 tohto článku sa bude
považovať za odovzdanú, ak bola doručená osobne alebo poštou na adresu druhej zmluvnej
strany uvedenú v záhlaví tejto Zmluvy.

L3.4 obĺdve zmluvné strany sú povinné bezodkladne si navzájom písomne (prostredníctvom e-mailu)
oznamovať zmenu údajov zmluvných strán uvedených v záhlaví Zmluvy, alebo kontaktných
údajov.

13.5 V prípade, ak zmluvná strana doporučenú zásielku alebo osobne doručovanú zásielku odmĺetne
prevzĺať alebo zásielku doručovanú poštou pošta vráti druhej zmluvnej strane ako nevyzdvĺhnutú
v úložnej lehote napriek tomu, že bola zasielaná na kontaktné údaje určené v tejto Zmluve pre
doručovanie, považuje sa zásĺelka za doručenú dňom vrátenĺa zásielky ako nevyzdvihnutej, príp.
nedoručenej z akýchkolVek dôvodov, alebo dňom, v ktorom si adresát osobne doručenú zásielku
odmietol prevziať.

článok XlV.
Konflikt záujmov

14.1_ Poskytovatel' podpisom tejto Zmluvy vyhlasuje, že mu nie sú známe žiadne skutočnosti, ktoré
vykazujú znaky konflĺktu záujmov, najmä by mohli narušiť alebo obmedziť hospodársku súťaž,
porušĺť princíp transparentnosti a prĺncíp rovnakého zaobchádzanĺa, ovplyvniť výsledok alebo
priebeh verejného obstarávania, alebo ĺným spôsobom ovplyvniť ekonomický záujem
objednávatel'a. V prípade, ak objednávateľ zistí, a to aj dodatočne počas platnosti Zmluvy, že
V procese verejného obstarávania došlo ku konflĺktu záujmov, objednávateľ je oprávnený
okamžite odstúpiť od zmluvy. odstúpením od zmluvy nie je dotknutý nárok na náhradu škody'
objednávatel'má nárok na náhradu škody poprĺ plnom nároku na zmluvnú pokutu podl'a tejto
Zmluvy (nezapočítatel'ná zmluvná pokuta)'

I4.2 Zmluvné strany sú povĺnné zdrŽat sa konania, z ktorého vyplývajú neoprávnené prísl'uby alebo
záväzky zaväzujúce zmluvnú stranu, a ktoré by spôsobĺlo, že by zmluvné strany alebo
ich subdodávatelia porušili akékolVek platné protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy.
Táto povinnosť sa vzťahuje najmä na neoprávnené plnenĺa zástupcom alebo zamestnancom
objednávateľa alebo im blízkym osobám. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne vzájomne sa

informovať, pokĺaľ si budú vedomé alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupcĺu pri

rokovaniach o Zmluve, uzatváraní Zmluvy alebo počas plnenĺa tejto Zmluvy.

článok xv.
osobitné a záverečné ustanovenia

].5.]" Zmluvné strany vyhlasujú, že v zmysle ustanovenia 5 13 zákona Národnej rady SR č' L8/20L8Z. z.

o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektoných zákonov a zároveň v súlade s
ustanoveniamĺ Nariadenĺa Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane fyzĺckých
osôb pri spracúvaníosobných údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov (d'alej len ,,Nariadenie
GDPR"), budú spracovávať osobné údaje, s ktorými prídu do styku pri plnení Zmluvy, výlučne za
účelom plnenia Zmluvy, jej archivácie podl'a príslušných právnych predpisov a podmienok
stanovených Zákonom o verejnom obstarávaní. osobné údaje budú spracúvané v súlade s vyššie
uvedenýmĺ právnymi predpismi. Po skončení platnosti Zmluvy a uplynutí zákonných lehôt budú
všetky osobné údaje vymazané. Poskytovatel' berie na vedomie, že v prípade potreby bude
Poskytovateľ povĺnný uzavrieť s objednávatelbm Sprostredkovatel'skú zmluvu v súlade s článkom
28 Narĺadenĺa GDPR.

15.2 Poskytovatel'vyhlasuje, že má nastavené ĺnterné procesy a zabezpečenie na strane lT tak, aby
bolo zabránené úniku dát objednávatel'a.

15.3 Zmluvu možno doplnĺť, meniť v súlade s 5 18 Zákona o verejnom obstarávaníaĺebo zrušĺť len po
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Vzájomnej dohode zmluvných strán, a to vo forme písomných číslovaných dodatkov, ktoré budúneoddelitel'nou súčasťou Zmluvy' K návrhom dodatkov k tejto Zmĺuve sa zmluvné strany zaväzujl.vyjadriť v lehote siedmich (7) dní odo dňa doručenĺa návrhu dodatku druhej zmluvnej strane.15'4 Ak dôjde k zmene údajov zmluvných strán uvede"ĺ.ľ, y záhtaví Zmluvy, alebo kontaktnýchúdajov' zmluvné strany sa budú o takýchto zńenacr, vzájomne písomne informovať(prostredníctvom e-maĺlu)' Takéto zmeny v Zmluve nie je potrebné robiť písomným dodatkom
ĺíľľ:'a 

ich účinnosť nastane momentom doručenĺa oznámenia o ich zmene druhej zmluvnej
L5'5 Táto Zmluva je vyhotovená v slovenskom jazyku. Zmluvné strany sa dohodlĺ, Že ak sa v tejtoZmluve alebo jej prílohách uvádzajú ,raroj".łua o";'u v anglĺckom jazyku resp. nespĺsovnéanglikanizmy nespôsobuje to neplatnosť ani n"ureitárŕżmluvy anijej častĺ; Zmluvné strany berúna vedomie' že ide o termíny odborné a technické, ktorJ sa do slovenského jazyka neprekladajú.Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade sporu o'u/łr.o Zmluvy a jej príĺoh sa cudzojazyčnýmslovám bude prípísovaťvýznam, .ł,i r. im pripisuje u płĺusnĺ.h odborných kruhoch.15'6 Zmluvnéstranysazaväzujú,ževšetkyspory,vyplývajúceztejto 

Zmlwy,budúriešiťvdobrejvĺererokovaním o možnej dohode' Zmluvné straÁy;; j"häJl; 
že tato Zmluva a vzťahy vzniknuté medzĺnĺmi na základe tejto Zmluvy sa riadia platnými pljuny'ĺ predpismí Slovenskej republiky,predovšetkým obchodným zákonnĺkom a łuiorrLli. zákonom. 

'erĺpaoné 
spory, o ktorýchsa strany nedohodlĺ, budú postúpené na rozhodnutie'u".n. a miestne príslušnému súdu.1-5'7 v prípade' ak sa akékolVek ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným v dôsledku jeho rozporu splatným právnym poriadkom, resp. novou právnou úpravou počas trvanĺa zmluvného vzťahu,nespôsobí to neplatnosť celej tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa pre tento prípad zaväzujúnahradiťnepĺatné ustanovenie novým platným ustanovením tak, abyzostal zachovanýobsah, zámera účelsledovaný Zmluvou, pri rešpektovaní nových faktov, u". "i'v pre obe zmluvné strany.15'8 Táto Zmluva sa vyhotovuje v štyroch (ł) rovnopĺso.l,, , łtorý.h po podpise tri (3) rovnopisydostane objednávateľ a jeden (ĺj rovnopĺs dostane Poskytovateľ.L5'9 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania áuo,.n. zmluvnými stranami a účinnosťdňom nasledujú-cim po dnĺjej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vládySR objednávateľom' v súlade s ustanovením 5 sa zákona NR sR č' 21'1'/2ooo Z. z. oslobodnomprístupe k ĺnformáciám v znení neskorších predpísov, v spojenĺ s ustanovením 5 47a zákonač.40/1'964 Zb. občĺanskeho zákonníka v platnom znení.L5.10 Neoddelitel,nou súčasťou tejto Zmlwysú prílohy:

Príloha č' 1- opis predmetu zákazky
Príloha č. 2 _ Návrh uchádzača na plnenie kritérĺa

1'5'1'1' Zmluvné strany vyhlasujú, že sú plne spôsobilé na právne úkony, že text Zmluvy je určĺtým azrozumitelhým vyjadrením ich vážnej a.slobodnej uol" oyť ňou vi'azan|, z" ,,"a'luuu pred jej

filłľfl,':ffľ:jlntu"i:r"ńi:' 
rozsahu porozumelĺ a na znak súhlasu s jej obsaho' r ńe]

V Bratislave, dňa
Za objednávatel,a: 1 2 -ülł- 202t

Slovenská inovačná ä €ner$r. .lcká agentúra
Mgr. Ľubica Šimková
generálna riaditelka

V ..-....'.............. ]oĺ.
Za Poskytovateľa:

1 I -ilb 2|jy,

Asseco Ce ,r Europe, a. s.
RNDr. Jc . (lein
predseda predstavenstva a CEO
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